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A gömörvármegyei községi- és körjegyzö-egylet hivatalos lapja.
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Rimaszombat, Erzsébet-tér 9. 
s/. alatt a könyvnyomdában. 
Ide intézenriök a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 

nyilttér é̂  egyéb felszólalások.

A  h i r d e t é s  d i j a :
Egy hárouihasábos petitsor tér

fogata . . . .  15 fillér.
Többszöri hirdetésnél árked

vezmény.

N y i l t t é r :
Egy sor . . . .  50 fillér.

©

©

Előfizetést e lfogad  a r (iömör-KishontJ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczólszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H irdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.
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Beszámolók.
Tíz hónapi kemény munka után zárul az 

országház drága, értékes pántokkal ellátott nehéz 
kapuja.

Kapuzárás után honatyáink kifáradva a nem
zet érdekében kifejtett nagy küzdelemben, sietnek 
haza kerületeikbe, hogy kipihenjék a fáradalma
kat. azután pedig szamot adjanak parlamenti 
működésűkről választó knak.

Mi is annak idején nagy lelkesedéssel és 
teljes bizalommal választottuk meg és küldöttük 
fel képviselőinket az ország képviselőháziba, s 
mint a fővárosi lapokból és inas utón is értesül
tünk. országgyűlési képviselőink teljes mértekben 
megfeleltek annak a bizalomnak, mellyel a vá
lasztók részéről megtisztelve lettek.

Több oldalról halottuk azonban hangoztatni 
a/uii általános kívánságot, hogy vájjon képvi
selő nk mikor fognak beszámolót tartani, sót 
többek részéről megbízatást is bírunk arra hogy 
képviselő nket erre felkérjük. Szívesen rendelke
zésére állunk tehát a választó közönségnek és 
engedve a közóhajnak kerületheü képviselőinket 
a szokásos beszámolok megtartására ezennel fel
kérjük.

Mint említőnk, ismerjük ugyan általánosság
ban az országos politikai törekvéseket és átala
kulásokat de nem ismerjük részletekben képvi
selő nkr ek e mellett elfoglalt álláspontjukat és a 
jövőre nezve véleményüket.

Régente a kerületek képviselőiket utasítá
sokkal látták el és e zel küldötték fel az ország- 
gyűlésre Ma már a képviselőnek nem adnak 
utasítást, csak bizalmat előlegeznek ős párt-elvi 
programmal ad iák át választáskor megbízó leve
lét, mandátumát Hogy aztán miként felel meg 
a képv iseló e bizalomnak, az teljesen az ő meg
győződésétől és munkásságától függ és a válasz 
tok képviselőjük követett e1 járásáról csak a beszá
molókból győződhetnek meg.

Fordultak ugyan már elő ebetek, hogy a 
képviselő időközben, más elvi álláspontra helyez
kedett mint a milyennel a választáskor megbíz
ták. ez azon!an a legritkább esetik kö/.é ‘artézik 
Ilyen selben azután a képviselőnek a kerület 
vagy bizalmatlanságot szavaz, vagy [edig he
lyesli képviselője elvi cseréjét es véle együtt 
uj párt zászlaja alá sorakozik. — Nálunk még 
ily eset nem fordult elő. mert kipróbált hazafias 
és bölcsen tíondolkudó képviselőink inkább meg- 
’ álnak mandátumoktól, mintsem kerületeket fel
izgassák és harcznak tegyék ki.

Ahhoz azonban jogot formálhatnak és ki
vin hatják a választok hogy időnkint beszámoló 
kát haljanak.

Az országos lapok statisztikája szerint az 
utóbbi képviselőválasztás óta vajmi gyéren hang
zottak el országszerte beszámolók, hnnek oka 
abban keresendő, hogy képviselőink először nem 
ért* k rá, másodsorban pedig a parlament mükö 
déséról nem tudtak egy határozott köpet és ered
ményt \álasiztórk szemei elé tárni. Most azonban 
az elnapolás pillanatában már van miről beszá
molni és örömmel Kívánjuk is hallani mit tett a 
parlament és miképen munkálkodtak kerületbeli 
képviselő nk a haza és kerületek erdekeben.

A lefolyt két év alatt korszakot alkotó ese
mények zajlottak le alkotmányunk történetében 
és annak biztosítására a messze időre terjedő 
a'apvető intézkedések tétettek az országgyűlés 
által Méltán kívánhatjuk tehát, hogy képviselőink 
erről számoljanak be.

Szenteljenek tehát képviselőink pár hetet 
pihenésre, ez*jn idő alatt csoportosítsák gondola
taikat, szedjek össze kifejtett tevékenységük ered
ményét. állapítsák meg jövőre eszméiket és ter

veiket s mondják el mindezt választóiknak, hogy 
az országgyűlés őszi első ülésére ismét teljes 
bizalmukkal távozhassanak.

V árm egyei renden kösgyttlée. Bornemisza 
Liszló alitpao a folyó hó y éu megjelent vármegyei 
.Hivatalos Lap“ ban a következő hirdetménynyel julius 
hó 27—28 ik napjaira Rimaszombatba reodes közgyűlést
hív össze:

.877:5, sz. — Törvény és szabályrendelet értelmé
ben tarlaudó rendes negyedévi nyári vármegyei közgyűlés 
batáridejéül, főispán ur ő méltóságával egyetértőleg a 
folyó év julius bo 27 ik és következő 28-ik napjának d. 
e. In óraja Rimaszombatban a vármegyei székház nagy 
termébe tűzetik ki.

Midőu erről vármegyénk közönségét értesítem és a 
varmegyei bizottság tagjait személyes megjelenésre hiva
talból tisztelettel lelkérem — egyidejűleg köztudomásra 
hozom, hogy ez alkalommal a közlanácskozás és elinté
zés tárgyait a törvény 4ti ik szakasza értelmében sza
bályszerűen kihirdetendő tárgysorozatban részletesen fel
sorolandó közérdekű és fontos vármegyei ügyek fogják 
képezni.“

(iömör- és Kishontvármegye törvényhatósági bi
zottsága által Rimaszombatban, 1908 évi julius 
hó 27 és 28-ik napjain tartandó rendes nyári

közgyűlés

t á r g y s o r o z a t a :
1. Alispán hivatalos jelentése a vármegyei 

közigazga'ús legközelebb lefolyt negyedévi állapotáról.
2. 5284 sz. A vármegyei közigazgatasi bizottság 

11.52 számú jelentése a közigazgatási ügymenet felévi 
állapotáról.

:5. 4101. sz. 3732:5—1508 számú 15. M. rendelet a 
városi tisztviselői állasoknak a pénzintézeti s részvény- 
társulati vállalatok igazgató tagsági állasával való össze- 
ferbetlensége tárgyában.

4. 7820. sz. 72228—008. számú 15. M. rendelet 
a dijnokok javadalmaznia tárgyában.

5 0104. sz 61104 -008. számú 15 M. rendelet a 
dijnokok szamáról, alkalmazasaról, szolgalati viszonyairól, 
napidijairol és előléptetéséről szóló szabályrendelet tár
gyában.

0 8005. sz A vármegyei gyámpéuztári tőkéknek 
a megyebeli pénzintézetekben leendő elhelyezése tárgyá
ban az illető péuziutezetek képviselőivel a f. évi június 
bo 10 áu megtartott értekezleten felvett jegyzőkönyv.

7 7000. sz 34700 számú kereskedelemügyi mi
niszteri rendelet a Zadorfalva—R galy és Zadortalva— 
dévényi utaknak a törvéDybatósagi közutak sorába való 
felvétele tárgyában.

8 6734 sz. 42502— 008 számú kereskedelemügyi 
miniszteri rendelet a betler—iglói és dobsina—pepradi 
vasútépítés ügyében.

0. 7471 sz. Rozsnyó város képviselőtestületének 
kérvénye a betlér—iglói vasút ügyében.

10 0444 sz. Vármegyei államépitészeti hivatal 
jelentése a R maszombattól Ratkóig tervezett vasút épí
tésére megszavazott 150000 korona folyóvá tétele tár
gyában.

11 . 8381. sz. Fülöp Szász Coburg lióthai herezegi 
uradalom megkeresése a pusztamező—sztraezeua—dob- 
sinai maganutoak vármegyei kezelésbe átvétele, illetve 
átadása tárgyában.

12 3842 sz. A kassai ra. kir. posta és távirda- 
igszpatósag 0100 - 0 0 8  számú megkeresése a távbeszé
lő építési munkák költségei hátralévő 70í>3 kor. 52 fill, 
részletének átküldése iránt.

13 7347 sz A községi kör- és segédjegyzók 1000. 
évi illet m énj einek állami javadalmazásaról szóló szám
vevői kimutatás.

14 7638 sz. Alispán előterjesztése a vármegyei 
tisztviselők átköltözködési illetményei tárgyában.

lő sz Rimakokovai és forgácsfalai egyes
lakosok által Dub Albert rimakokovai lakostól a volt 
Forgács-féle uradalomhoz tartozó kiirtott es időközben 
gazdasági művelet alá vett erdőterülete megvizsgálására 
í  t év márczius bó 20. tartott közgyűlés 3191. sz. a. 
kelt határozatával kiküldött bizottságnak jelentess -  el
járása eredményéről. . ,

10 15,zottsági jelentés a folyo évi márczius
20 án tartott közgyűlés 3302 sz a. kelt határozatával a 

alapok 11107. évi „ .m .dúáD .k  megv.uglll 
sár. kiküldött bitómig eljlrtvidkk eredmonjeröl.

17. 8457. sz. A vármegyei 1907. évi gyámpénztár1 
zárszámadás.

18. 7440, 8104, 8274 sz. Havasi Alajos, B»tta 
Istvánná és Batta Pál kérvénye rimaszombati m. királyi 
földmives iskolánál megüresedett alapítványi hely betöl
tése ügyében.

19. 5720. sz. Esztergomvmegye közönségének a 
képviselőházhoz és a belügyminisztériumhoz intézett fel
irata a szegéoyügy országos rendezése tárgyában.

20. 5863 sz. Mosonvármegye felirata a vall.- és 
közokt. miniszterhez a tüdövész megakadalvozasa tár
gyában.

21 5415. sz. Békésvármegye közönségének a kép 
viselőbázhoz intézett felirata a földadó aránytalan és 
igazságtalan kivetése körül fennforgó sérelmek orvoslása 
tárgyában.

22. 7473. sz. Trencsónv&rmegye közönségének a 
kópviselóházhoz intézett felirata a választási reform tár
gyában.

23 4552. sz. Zólyomvármegye közönségének a kép- 
viselóházhoz intézett felirata a vármegyei tisztviselők ja
vadalmazása tárgyában.

24. 8368 sz. Hajduvármegye közönségének a kép- 
viselőházhoz intézett felirata a gyermekvédelmi törvény 
megváltoztatása iránt.

25 7191. sz. Hunyadvármegye közönségének átirata 
a volt vármegyei erdészek szolgálati idejének a nyug
díjazásnál leendő beszámítása tárgyában

26. 4262. sz Hevesvármegye alispánjának megke
resése a közutakon közlekedő jármüveknek jelzőtáblákkal 
való eliatása czéljából alkotandó szabaiyrendelet tár
gyában.

27. 8061. sz. Komárom vármegye közönségének ha
tározata a korcsmák sörházak és pálinka méréseknek 
vasár- és ünnepnapokon leendő zárva tartása tárgyában.

28. 7989 sz Bácsbodrogvárimgye törvényhatósági 
bizottságának magyar jegybauk létesítése tárgyában ho
zott határozata.

29. 7945. sz Békósvmegye közönségének átirata a 
gabonanemüek kisüstön való főzésének engedélyezése 
tárgyában.

30. 3417. sz. Trencsénvármegye közönségének a m. 
kir pénzügyminiszterhez intézett felirata a m^zőgazda>agi 
szeszgyárak ellenőrzésénél a pénzügyőri közegek által kö
vetett vizsgálati eljárás megváltoztatása tárgyában.

31. 7489. sz. Trencsénvármegye közönségének a 
belügyi és igazságügyi ministerekhez intézett telirata 
a községi közegek ellen kiszabott rendbírságoknak a 
jegyzői nyugdíjalap javára leendő fordítása tárgyában

32. 4325. sz Megyei főorvos jelentése a gazdasági 
munkás- és cselédlakasokról szóló szabályrendeleti terve
zet tárgyában.

33. 7916. Vármegyei főorvos jelentése a közegész
ségügyi körök uj beosztása tárgyában.

34 7066. sz. Rimaszombati járásbeli főszolgabíró 
jelentése a Kleuócz községben létesítendő községi orvosi 
állás rendszeresítése ügyében.

35. 3475. sz. Rimaszombat város közönségének 
kérelme a Hunyady utczán épített zárt csatorna építési 
költsége felének a kórház alap terhére való meg,szava
zása iránt.

36 6129. sz. Rozsnyói járásbeli főszolgabiró jelen
tése a dernői körorvos javadalmazásanak rendezése 
ügyében.

37. 4124. sz Rimaszombati járásbeli főszdg&biró 
jelentése a rimabányai körjegyző mellékjirulékaiuak meg
állapítása ügyében.

38 7781 sz A rimaszombati állami el- mi iskolák 
gondnokságának kérvénye a templom mulasztó iskolai 
növendékek szüleivel szemben alkalmazandó intézkedés 
tárgyában.

39. 3697. sz. Rimaszéesi jarásbeli főszolgabiró je
lentése a velkenyei másodrendű községi bába fizetésének 
megállapítása tárgyában.

40. 5170. sz. Tornaija járáxbeli íőfzolgabiró jelen
tése a keleméri körjegyzői lak építése ügyében.

41. 7515. sz. Rozsnyói járásbeji löszolgabiró jelen
tése Barka község jégkárosultjai részére az Ínség alapból 
adandó kölcsön és adóelengedés tárgyában.

42. 5859. sz. Rima9Ímonyi község képviselőtestü
letének kérvénye a község alsó szélén kiágazó közdűlő 
útnak a viczinális utak hálózatába való felvétele iránt.

43. Vármegyei alispáu kérvénye 6 heti szabadság
idő engedélyezése iránt.

44 7130. Homolcsák Antal nagyrőczei járási Írnok
nak 3havi szabadságidő engedélyezese iránti kérvénye.

45. 7182. sz. Dr. Alitisz Aladár rozsnyói jb. szolga- 
biró újabb 6 heti szabadságidő engedélyezése iránti kér
vénye.

46. 7866. Frank Ákos árvaszéki irattárnok 3 havi 
szabadságidő engedélyezése iránti kérvénye,



47. 5954. Özv. Benyó Fureocmó kérvénye fi»: néb. 
ifi. B-*nyó József volt vm. irattárnok elhalálozása folytán 
temeté-i kftltség és keevdij megszavazása tárgyában.

48 4250. sz. 31355-908. sz. B M. rendelet a 
czi^ánvkérdés megoldása ügyében.

49 3909 sz. Rimaszombati jh fészolgabiró jelen
tése K matamasfalva küzséjj képviselőtestületének a köz 
sé»fi temetéhely kibővítéséről szóló határozatára vonat
kozólag (Folytatjuk )

A kultúra harczosai Tornaiján.
Az orsz izr tan egy Ék. gyűlése f hó 5 én 

ment vegbe Tornafiau. A gyűlésről következő közle 
kaptuk :

„L’Dkemelő szép ünnepet ült Tornaija városa f 
h > 5 * n es 6 an midón az izr tauito-e^yesület tagjait 
ve».d-4̂ zere»ó tala' között fogadta

K-»vv* tál in inofidh.ttnók alig ?oU alkalma még e 
v ír •-* *k hoifv meginnia**« mily magasra br-Csült a 
rn̂ ary *r euhura taarcz^ait • De most aztan megmutatta

Mir * vasúton való megérkezés pillanatában lat 
tia'tak a id-génből ide sereglett tanítok, hogy

i látott v^nd *g*i lesznek e varosnak, mert az 
*rli-7 két HcFMh/ T >rn*lia e|en az izr hitközség tel les 
„z rím k»*pviMőt-* tül-t* e* iskolaszékével fogadta, hol 
Lengyel Sándor üdvözölte az erkezóket.

\  mintaszerűen történt elszá D*ol«s után ismerko 
d--re gvü t Os*sze a vendégsereg a Fdiérlo—zalloda nagy- 
termetien, hol hajnali 2 óráig tartó kölc^öoös espocitatló 
után a v^nd^g^k egyhangúlag elismerték hogy a világ 
legderekabh közönig* Tornaiját lakia Tornaija közön 
setje ro*g éppenséggel a fölött értekezett, hogyan volna 
lehetséges, most egyszerre 100 tanítót és tanítónőt 
aeceptáloi, hogy ezek kiket megismerni alkalmuk volt, 
mind itt tarthatnák.

Méltó folytatása volt a 0 án megtartott ülés az 
előbbi napnak.

Őszintén szólunk, ha kijelentjük, hogy városunk 
intelligentiáját, osztály és felekezetre való tek uDt nélkül, 
tömeges számmal még nem volt szerencsénk együtt 
láthatni Mintha találkát adtak volna egymásnak, hogy 
docuraeutahák. mily magasra becsülik ők a cultura mun
káéit. Schlesinger A elnöki megnyitója után, mely va
lóságos lelkesedére ragadta a hallgatóságot Rosenberg 
I kitközsége, LUts Géza, gyönyörüeu megszerkesztett 
beszéddel az iskolaszék nevébeu üdvözölte az egyesületet. 
Majd szólásra emelkedett Csabay Pál ref főesperes, 
kinek ragyogó szavai, melyekkel az egyesületet a ref. 
egyház nevében üdvözölte, kimondhatatlan hatást kel
tettek. llevessy Bertalan, városunk és megyénk kivaló 
fértia, Tornaija müveit közönsége nevében szónoki elo- 
quentiaval üdvözölte a megjelent tanítóságot Facsinay 
István városi főjegyző az elöljáróság, Szombathy László 
a göra. m. alt. tan egy és Szombathy Fal a ref. tan. 
egy. nevében üdvözölték a gyülésezö egyesületet.

A napirendnek magas színvonalon álló, letárgya
l j a  után ünnepi banketthez gyűlt az egész társaság, hol 
természetesen nem voltunk hiányában a szebbnél szebb 
toasztoknak. Nem csoda hisz Csabay Pál. lTvessy Bér- 
Ulan és Szombathy László a beszédnek eme nagymes
terei gyönyörködtették a még most is ünnepi hangulat
ban leled:ó nagy közönséget. Csak egy ember verse
nyezhetett velük, ki nem beszélt ugyan, de a tanítók 
árvái részére 30 kor. gyűjtött. Ez dr. Goldblatt Géza 
orvos volt Aid a meg érte az árvák Istene!

D u. 4 óra volt, mikor a társaság asztalt bontott 
hogy a közelfekvő Sijrgömöri varhegyet megszemlélj.

Igen sokan csatlakoztak a Tornaijaink közül is, 
férfiak és nők egyaránt a gyalogosan kiránduló tár 
sasaghoz.

De itt álljunk meg. £  kirándulás felett uem leint 
egyszerűen napirendre térni. Itt a tanítóságot a nép pá
ratlan szívélyességgel f gadta.

Hatását magokkal viszik tanítóink szerte e hazá
ban Az ott töltött pár órák emléke éltök fogytáig édes 
érzést fog kelteni szivökben.

Munkanap volt. Országos vásár napja: Sajógömör 
íöldmiveló népe: apraja és nagyja ünnepi ruhában élén 
bírójával és jegyzőjével, képviselő testülettel a polg isk 
tinari karral és derék tanítójával ott várta a kiránduló 
társaságot a kies ligetté alakított várhegy csúcsán. Aki 
ismeri Sajógömör páratlan szorgalmú lakosságát e-ak az 
képes e derék emberek nemes értékes figyelmét kellőleg 
méltányolni Nem is hálálhatjuk ezt meg semmivel csak 
a költő eme szavaival: áldjon meg az í,ten hogy nem 
sajnáltátok felvenni az ünnepi ruhát.

Záhonyi főjegyző kedves üdvözlése után. a zöld
ben fehérített asztalokhoz ült a társaság A vidám 
ozsona után meg táoczra is perdült az ifjúság.

Kar hogy a társaság a programra által kötött 
mar^rutaval utazott és így e kedves emberektől válni 
kellett.

Szivünkben halával és szeretettel mondtunk búcsút. 
A Mérhetetlen (rak édes emléke egy örökbe tartó kap 
c-ot képez köztünk és Sajógömör derék népe és értel-
misége között.

Másnap korán reggel indult a társaság D«>bsina felé
A tornaljaiak az elválást még nehezebbé tettek; 

kora reggel még a vonathoz is kikisértek.
Az úti kalandokban gazdag dobsinai kirándulás után 

R zsnvóra utazott viasza a társaság
Itt a vonatna! az izr. hitközség 8 tagból álló kül- 

df tísége várta és togadta a faradt tarkaságot, mely itt 
ö. íT nyugalomra tért hogy ma-nap pibenttu Kra-zna 
borkát é.-» (N'it megtekinthesse Heggel hosszú kocsisor 
»itt* u againkat Váraljára, melynek megtekintene után a 
d u vonattal Csízbe érkeztek vendégeink.

Itt ujabb meglep-tés várta a kiránduló társaságot. 
A vonatna! dr Bazár László szívélyes szavakkal üdvö- 
Mfn az érkezőket ék kocsikon röpítette be őket a fürdő 
t<- pj tm Érdekes ps tanulságos magyarázataival vidám 
h af*t ii1 a Kan tartotta az egész farsangot majd a fürdő 
giJgató ag nettben fényes lakomához hívta az egész 
\i trhg er* g-t A' pgypsület elnöksége az igazgatónál és 
dr Pazár Andornál szernél) efren tett látogatás alkalmá
val niondc.tt ha ás kö-7f>net*t a megtisztelő figyelemért, 
welvben a tár-a^sg részesült

II rom pIv» 7et-s e- kellemes DAp Után Ü’ÖU a válás 
( ra a A m  kies (tömörülik kedves népének halas szív

vel mondott az egyesület Isten hozzádot. Elvitté a 
gukkal a mi emlékünket és hagyták érte cserebe szív 
egész szeretetét

Kívánjunk nekik szerencsés utat! — I. — r.

Hírek és vegyesek.
Kinevexóa. A vallas- és közoktatási miniszter 

Kathona G^za állami polgári leányiskolái igazgatót, to 
vábbá Fekete né (Lie iledv.g rimaszombati és Stanko- 
vitsné Jaeger Vilma dobsinai állami p)lgári iskolai tani 
tónőket a IX fizetési osztályba léptette elő.

P é n x t tg y i  k inevexóa  A pénzügyminiszter Don- 
gráce Pál itteni közszeretetnek örvendő pénzügyi szám- 
ellenőrt állomáshelyen való meghagyással végleges inui"- 
s^gü pénzügyi számvizsgálóvá nevezte ki. A kinevezés 
városszerte őszinte örömet kelt.

Rendjelviaelési engedély A király megen
gedte, hogy Human Ele dubainál allmni polgári isko 
In igazgató és dr Cstky F-jrencz helpai körorvos, tisz 
te|ptbeli járásorvos a bolgár nemzeti érdemrend lovag 
keresztiét Rartsi'h Aurél vasgyári felügyelő a bolgár 
Szent Sándor rend lovagkeresztjet, Okoltcsányi Lajos 
Coburg herezegi uradalmi erdómester a bolgár nemzett 
érdemrend tiszti keresztjét elfogadhassák és viselhessék

S ia b & d x á g id ó  Dr. Szabó Karoly városi orvos 
folyó lio 4J üü 4 heti szabadságidőre a latraba utazott 
Távolidig alatt a városi orvosi teendődet dr Karmán 
Aladár kórházi osztály orvos latja el.

Kineveiöx Mint lapunk zártakor örömmel érte
sülünk Gyiifky latvau. Gyürky Hal föesperes tehetséges 
es szorgalmas tia a helyueli kir. törvényszékhez jegyzőve 
neveztetett ki.

V á r o s i  és j á r á s i  o r v o s o k  Az ország>s orvos- 
szövetség kereteben a varmegyei járási és városi tiszti 
orvosok szakosztálya megalakult, s múlt heten e szak
osztály alakuló ülését tartotta, melyen titkárrá dr. tíaal 
Gusztáv tornaijai járási tiszti orvost választottak meg.

áth elyesés. Balázs Endre pénzügyi eegédtitkárt, 
ki csak nem régóta működött a helybeli igazgatóságnál 
de e rövid idő alatt is úgy hivataltarsai, mint a közön
ség rokonszenvét és elismerését kiérdemelte, — sajat 
kérelmére Nagyenyedre helyezte at a pénzügyminiszter 
A derek tisztviselő távozását őszintén sajnáljuk Felem
lítjük e helyen, hogy a távozó Balázs Emire tiszteletére 
kollegái, ismerősei es baratai lolyo hó 8-au a városkert 
ben szívélyes hicsút vettek a távozótól.

Kinevesófl.  A vallas- és közoktatásügyi m kir. 
miniszter az itteni származású Borsody Karoly eperjesi 
iógimnaziunn h. lanart rendes tanaira nevezte ki.

E lje g y s ii. t  arkas Lolát. néh. Farkas Gyula put- 
uoki ügyved kedves leányát eljegyezte dr Seress István.

Esküvő Mdcsánszky Janos ügyvédi írnok f. hó 
5 én tartotta esküvőjét varosunkban lo th  Gusztáv hely
beli pékmester kedves leányával

A helybeli isr. nőegylet választmánya múlt 
héten Kohn Aibertne aleloök elnöklése mellett illést 
tartott, melyen igen fontos kérdés fog a'koztatta a höl
gyeket, amennyiben dr. Cziner MiksáLé, az egylet ed
digi elnöknője ki a vezetés nehéz és sok tapintatot 
igénylő munkáját ritka leikiismeretesseggel, teljes hiva- 
tottsaggal végezte, lemondott tisztéről s ezt iramban kö
zölte a vezetőséggel. A Választmány tudva azt, hegy az 
ilyen — babérral ritkán jiro — alla^ra nem k< nnyü 
alkalmas egyént találni, nem fogadta el a lemondást, 
hanem teljes és méltó elismerését fejezvén ki az eddigi 
eluöknő áldozatkészségé ee kiváló működésével szemben 
— körte a lemondás visszav masat. A választmány ér
zelmeit és kérelmet to macscló depuUc ó fáradozása és 
miudeoképen megkísérelt capacitatioja azonban s kertelen 
maradt. A nőegylet méltán fájlalhatja elnöknője lemon
dását, miután tisztét kiváló ambícióval es közmegeié- 
gedes mellett töltötte be

E ljegyzés. Diekmann Jenő f hó 5-én eljegyezte 
Braun Zsigmond helybeli vaskeresktdő leányát: Julcsát.

Tizévé« találkozó. F ógimnáziumunk azon ré
gebbi tanulói, kik ezelőtt tíz évvel tettek le az érettségi 
vizsgálatot, folyó ho 5 én találkozóra gyűltek össze va
rosunkban. A megállapított időben az egykor népes osz
tályból mintegy 18-an gyűltek össze, mindannyian ko
moly, megállapodott emberei az életnek: lelkészek, ügy
vedek, mérnökök, orvosok, megyei és városi hivatalnokok, 
kiket a sors esélye s az élethivatás nagyon is szétszórt 
a magyar haza hatarain Dunau innen, Dunán túl Va
sárnap délelőtt együttesen meglátogattak régi tanaraikat, 
kik közül mar Csak 4 fungal ma is abban a minőség
ben, melyben egykor őket készítek elő az élet nagy út
jára: Bodor István. l)r. Veres Samu, Kerekes D->Zsó es 
Renner Gyula. A varosunkban lakó tanulótársak közül 
D r. Terhes Samu ügyvéd es Kern Rezső vitték a házi
gazdái szerepet, kik a varoskertben tartott közebédnek is 
rendezői voltak E találkozót különösen érdekessé tette 
azon körülmény, hogy egyik ma-ik családfának taj/jad, 
feleseget es gyermekeit is elhozta, kik szinten alairtak 
az ujabb tíz eves találkozó harat 1 kötelezvényét. Az ebed 
lolyama alatt Szabó Lajos köszöntötte föl tarsai nevében 
volt tanarait, kiknek részéről Bodor István és dr Veres 
Samu köszöntek meg a halas megemlékezést sz.vhez 
szóló uieleg szavakban Kán Tibor zágrábi mérnök a 
hölgyeket köszöntötte löl, majd Frdóheyyi Ferencz be- 
rvgmpgyei szolgabiro gyönyörű bariton hangjával s más 
szeretetre méltó mókáival szórakoztatta a tar-a-ágot 
melynek fürgébb tagjai az Oláh Gyula kitür ő zenéje 
mellett tanezra perdüllek A kedélyes összejövetelnek Csak 
az éjfél Vetett veget. Másnap az egykori jobaratok útra 
keltek azon szent elhatározással, begy tíz ev múlva ismét 
találkozni fognak.

Halálosáa. A gömóri református tgyház nesz
tora: Bartók János goitvak staludl ref lelkész kidőlt az 
élők sornbul *7 evvel a vállán 55 évi pipi működés 
man megiert Urahoz, Isteuehez, kinek e tóidon mindig 
hűséges szolgája volt. Felszázadnal hosszabb időre tér
idő papi munkásságát m ud a gortvakislaludi es feledi 
egyesült reform egyház szolga,alaban töltötte egész a 
legutóbbi időkig, míg az aggsag meg nem törte erejét 
és Hegtdlelke>zre nem kellrlt bízn a hívei leik’ ügyeinek 
vezetését Ez utolsó hónapokat már veje: Csorba Fe 
renex mezőzombori ref lelkész házánál töltötte, hol folyó

hó 10 én elérte a halál — A gömóri r^f papi terület 
„ek dísze, kiváló képzettségű tagja hunyt el benne, ki 
irodalmi téren is disze volt egyházmegyéjének -  Hívei, 
kiket 55 évig vezetett, szerető atyjukat vedlik benne. 
Papi működését megelőzőleg rövid ideig a helybeli egy. 
protestáns főgimnáziumnak volt szeretett tanara. h a  
Bartók Béla miskolezi m állam vasúti tiszviselő, leánya 
Csorba Ferencz mezőzombori ref. lelkész felesége, veje 
és unokája s másik veje Osvátb Bertalan. Szalóczi ref 
lelkész állják körül a mezőzombori sirt. hol ma teszik 
nyugalomra a kifáradt testet s hullatják ott a fájdalom 
könnyeit atelett, ki egy emberöltőt meghaladó munkás-

alatt soha senkinek nem vetett, hanem mindenki 
nek csak javára igyekezett lenni.

M e g h ív á s  A „Várgede Kishouti Egyesített AI- 
esperesi Kerületek Rom Katii. Tanítói Kore“ ez évi 
rendes körgyüiését f. évi julius hó DJ au \arged»*n, a 
róni kath. uépiskJa tanternuben tartja, melyre a ki'»r 
thű iáit s a tanügy baratait tisztelettel meghívja Darái 
Lázár elnök A tárgysorozatba 1l# tétel van felvéve.

I p a r t e s t ü l e t i  g y ű l é s  A rimaszombati altalano 
ipartestület elöljárósága ma (ulius 1 2 eii) délelőtt 
órakor a városháza tanácstermében elöljarósagi üle-t tart

H a la lo x á s  A dobsinai áll. polgári iskola tnij- 
testületet gya>z erte amennyiben egyik liatal tagja : Gál 
János t ho 5 én BuiajMSteu eves korában, 14 eves 
tanári működésé után elhunyt. A tantestület kó\etke7Ó 
meleghangú gyászjelentést adta ki: nlgaz baráti szivünk 
nagy szomorúságává! jelentjük kinek kinek aki szere 
tettel fogadja, hogy kartarsunk (l ill dános állami pol
gári iskolai tanar hosszas szenvedés után e hó 5 ón, 
elete 37 , áldásos működésének 14 éveben Budapesten 
meghalt. Folyó hó 7 én temetjük az Erzsebet*k< rh>z 
halottas házából. 11 am vadó jiorai felett mindenkor őr 
köd ii i log baráti emlékezetünk. Dobsinau, 1CJ03 évi 
július hó 5 én. — Bikos Kálmán, Halival J. Ede. Hor
váth Janos. Jakab József, \ annay l*erencz Szombathy 
László, Sztaukovics Karoly “

E lő se le j tezd * .  Bérezel D é n e s  ő r n a g y ,  a  d e b r e -  
czeni m e n t e l e p  p a r a u c s L o k a  f o l y ó  h o  G a u  v a r o . M i ű a b a  
é r k e z e t t ,  s  e g y e n e s e n  k : h a j t a t o t t  ^agy  A l a d á r  f ő h a d n a g y ,  
o s z t á l y p a r a n c s n o k k a l  e g y ü t t  a  m é n t e l e p r e ,  h o l  v i z s g á l a t o t  
t a r t o t t ,  s  m á s u a p  a z  e lös*  l e j t e z é s t  v é g e z t e k .

Kirándulás a xxabadkai erdőbe Mm U
punk mult szamabau megírtuk, egy 48 tagból álló tár
saság raiidult ki t. ho 4 en a szabadkai erdőbe, jelét 
adva ezzel is annak, hogy az egymást megértők mily 
kellemessé és kedvessé tudjak tenni a társadalmi életet 
A társaság kocsikon ment ki az erdőbe es a czigány 
zenéje mellett parazs kis bátyus mulatságot rendezett 
A mulatság sikeréért Bthary István kir. s.-tanfelügyelőt 
és dr Benyo Gyula ügyvedjeinket illeti az elismerés, 
hozzájárulták ehhez a kedves hölgyek, a kik nagyban 
kozremunkaltak a kirándulás sikeréért. Resztvettek a 
kiránduláson: Jurasko Jakab kir. műszaki tanácsos es 
neje, Kentratovits Ernő pénzügyi biztos és neje Geduly 
Géza gyógyszerész és neje, özv. Terhes Paine, Matolcsi 
PaIné, dr. Kovács László polgármester és neje, özv 
Belírzky YTktorné, Joós Elek pénzügyi főbiztos es neje 
Gyürky Hal föesperes neje, Kern Adolf, Gyürky Iczu. 
Terhes Ilonka, J oOj Iczu, Gyürky Aucsa, Geduly lrenke 
es G.ziko, Koutratovits Jolanka es lrenke, Beliczky Böske, 
Jurasko Gabi és Etelka. Rvsky Joiu, Szigeti Benedek 
Gyula. Fabry Xdtari, Balgha Kalman, Bihary István, 
Komaromy Ltvau, Tihanyi Lajos, dr. Benyo Gyula, dr 
Koritsauszky Márton, Kern Rudolf, \  letorisz Gyula, 
h irjiáti Abel, dr Endre Jenő, Újhelyi Szilárd, Basthy 
Zdtan, Ldicczky Marton, Juraskó Jenő es az egyes 
csaladok Uatalabb tagjai. Meg kell emlékeznünk meg 
Tihanyt r. k. lelkészről, a ki sikerült felvételeket vett 
löl a vigadó társaságról, megörökítvén e kedves tarsasa 
got A kik ezen a kiránduláson reszt vettek, bizonyara 
azt el nem Kiejtik. Mint értesülünk, a jövő hónapban 
ismét készül egy hasonló kirándulás, a minek magunk 
részéről csak örvendeni tudunk, mert ezek az összejöve
telek alkalmasok arra, hogy fokozzak a társadalmi egyet
értést és összetartást. Ajánljuk mindenkinek figyelmébe 
a követeudó példát.

Uj k é p g y ű j t e m é n y .  Mint tudósítónk jelenti 
Krasznahorkavaraljarol, gro! Andrássy Danes az áldo
zatkész es UHiieslelkü mübarat remek kepgyüjtemenye 
számára egy impozáns épületet építtetett, melyben el
helyezést nyelnek a gróf legutóbb is vásárolt gyönyörű 
értékes kepei Ugyancsak tudósítónk Írja, hogy a jehs 
fóur Rozsnyóról sajat költségén vezetteti be a községbe 
a villamos világítást.

G y á r é p í t é s  Az aczélárugyár részére újonnan k 
jelölt telken mar hozzálátták a munkához, s a földműi 
kalatok a visártér mellett levő helyen mar javában 
folynak, s remélhető, hogy még e nvar folyamán a gyár
épület építkezése belejezest nyer

M u la t s á g .  A íamiiüka'ok rimaszombati csoportja 
folyó ho PJ-eii, a Széchényi-keit fedett tánezhelyiségébeu, 
sajat könyviára gyarapítására nyári táuczvigalmat rendez, 
mely délután 4 oraaur kezdőd.k s kedvezőtlen idő eseten 
a mulatságot juliu- 2G au tartjuk meg. Belépti-d j sze- 
mélyenként 1 korona.

Tüx. Vésztjosló h irangkongas zavarta fel f ho 
5 én c-ei.des uyugalmabid városunk lakosságát Eijel 
^  12 kor ugyanis a vásártér mellett levő gyepmesteri 
lak sziuje kigyuladt — még edd g isu»eretlen ókból — 
s ü nagy fabódé porig egeit A tüzoHósag gyorsan ki
vonult, s lokilzálta a tüzet, úgy bogy lakóháznak baja 
nem lett. C aknem emberelet is esett áldozatul, mert a 
peczer felesége a szinbiii aludt, de sikerült idejtkorau 
biztos helyre juttatni ót A vizsgatat folyik, meit niucs 
kizárva hogy szándékos bostjzubol gyújtotta fel valaki 
a szint

L a m p io n - e s t e ly .  Az uiczasarkokou iiatalmas 
pák a* ua hirdeit^k hogy a Lawi tennis pily a tarsasag í 
hó 11 en szórni aten este lampion estelyt rendez A le
folyásról per>z* meg nem referálhatunk, csak jövő sza 
inunkban adhatuiu arról hírt

A n a g y r ö c t e i  e lem i  n é p o k t a t á s  fe j lesx-
té s e  körül örvendetes mozgalom indult meg Az aliami 
eleim iskola igazgatója, Leehnüzky Dtvau nem elégszik 
meg azzal, hogy a rendes tanítás kereten belül terjessze 
a magyar kultúrát, hanem a nyelvismeret ébrentartása 
és népszerű ismeretek terjesztése czéljabol Uránia előada



sokat szándékozik az intézet tanulói óh az intézetből ki 
került fiatal ibb nemzedék számára rendezni. A ezél meg
valósítása érdekében a közönséghez fordult némi auyagi 
támogatásért, hogy a szükséges eszközöket megszerez
hesse. Lelkesedéssel karoltak lel az eszmét Tóth Kalman, 
az áll. elemi iskola gondnokságának és dr. Vicszt Ká
roly, az iparos iskola felügyelő bizottságának elnökei és 
a kezdeményezésüknek oly auyagi sikere volt, hogy a 
vetítőgép és a hozzávaló mellékkészülékek beszerzése biz
tosítva van. A következők járultak hozzá kegyes adomá
nyaikkal a vetítőgép és leszerelésének beszerzéséhez: 
Tóth Kálin in 15. dr. \ leszt Karoly 10. Nagyrőezei Ta 
kaiekp-mztar 25, Mihalik Dezső 3. dr M bálik I) *zső 5, 
Nagyrőczei Népbank 10, Dedinszky (iyula 5 korona.

A g a r á s z  gyűlés. A tíömörvármegyei Agarász- 
let ítit-i rendes közgyűlését folyó hó 27 én déli 12 

urakor logia liayalyi (iyula elnöklése mellett R mászom 
balhai». a megyehaza árvaszeki tanácstermében inegtar 
tani A tárgysorozat*: 1. E nöki jelentés — 2 Pénztár 
megvizsgálása. — 3 Az idei verseny helye és idejének 
megallapitasa — 4 A lelnék és helyettes gyepvezér vá
lasztása. — 5 lgazga:ó>ág megvalasztasa. — 6. Tagok 
1 elvétele. — 7. Indítványok.

Halálos elgá io lás. A Kokova—poltari vasút 
építésénél folyó lio 8 an halálos szerencsétlenség történt. 
A Zlatnonal ep.tendó alagulnál dolgozó Szomorú János 
nevű munkást meg eddig ki nem derített módon egy 
megrakott kocsi összenyomta, úgy, hogy a szerencsétlen 
ember szörnyet balt A nyomozás folyik annak kiderítése 
végett nem teihel e vaiakil mulasztás vagy gondatlanság.

Tűz a gyártelepen. Az ujautalvölgyi üveg- 
gyártelep közelében t. ho 4 eu nagy tűzvész pusztítóit, 
melynek keletkeztet még eddig nem tudták A dühöngő 
elem a gyár czeljv.ra vágott, mintegy 10000 meter fát 
és több oria-i nagy szálfát hamvasztott el, s a gyár 
telep közelében levő egyik raktár is elegett.

Hungária szálloda. E felirat — ízléses, csinos 
arany betűkből összeállítva megjelent a jó öreg II írom 
Kózsanak immár teljesen megváltozott homlokzatán, s e 
felirat egy uj aera bekövetkezesét és azt jelenti, hogy 
varosunk főtere egy modem, csinos külsejű épületet nyer 
helyén a rozoga regi 11 írom Rózsának, melyhez annyi 
édes és bus emlék tűzi városunk és vidéké öregjét es 
fiatalját. Hjah mikor még a Boudy fele kavehazbin meg 
a megyebálok alkalmával a nagyteremben, vendéglőben 
egy het g is tartott szakadatlanul a beje buja es meg
boldogult Hicz Jancsink íaradbatlanul, tűzzel húzta a 
szebbnél szebb nótákat. A k; most m glitja ez épületet, 
bizony aligua fog ráismerni. A földszinten nagy kavéház, 
nagy étterem lesz. sok csinos, tiszta vendégszoba a nagy
terein egészen inas képét fog mutatni, s mellette egy 
legalább 150 személy befogadására alkalmas étterem lesz. 
Milyen máskép néz ki majd az egész épület, óriási ál
dozatok árán teljes komforttal, nagyvárosi igényeket is 
kielégítő módon berendezve, központi gőzfűtései fürdő
szobákkal, villamos világítással. A régi felírás: Excitor 
oppido gloriosa advenae deliciosa megmarad az emlékek 
között s az oromzaton hamvvederhez hasonló díszek 
mintha azt hirdetnék: Töltsétek meg a régi emlékekkel! 
A Hiügária f-zállodat Gö/nori Ele tulajdonos a Tóth 
B*Ia ügyes és kitünően m-gconcipialt terve segítségével 
a város egyik legszebb épületévé teszi

Táncsm ulatság Borsod, (tömör- és lieve-vár- 
inegye község jegyzőt egyesületei áltál fenntartott egri 
jegyzői tápintézet javara. ezen internatus igazgatósága 
Kiibik Béla borsodi fói-pin védnöksége alatt a d ósgyőri 
fürdőn fo'yó hó 25 én tarkaszinpad lal egybekötött zárt
körű nyári tánczmulatságot rendez A tánczmulatság d 
u. G órakor, a tarkaszinpad este 8 órakor kezdődik, mely 
utóbb.nak programing kik altó fogja a közönséggel tu 
datni. Belépő díj: személyjegy 2 kor. csaladjegy 5 kor. 
Tudnivalók a vidékről érkező közönség szamára : 1 A 
tiszai pályaudvartól feh r jelzé-ü. s D ó*gyór feliratú 
villamos kocsi jár 24 perczenkiut D ósgyórbe. A piros 
jelzésű villamos c>ak a va-gyarig. a tarka jelzésű pedig 
Csupán a varos belteriiieteu közlekedik. — 2. A villa
mosnak D.ó'gyórhe vagy vissza a pályaudvarig törtéuó 
futása legalább 50 p rcznyi időt vesz igénybe. — 3. Az 
éjieli vonlokhoz D ósgyőrből villamos kocsi fog közle 
kedni -  4 Éviek es italokról a türdői vendéglős gon
doskodik. — 5 A közönség rezére ruhatar s női toilette- 
szoba ail rendelkezésére a mulatság színhelyén.

Megvert c iig á n y . Oláh lgnácz 3J éves czigány 
napszámom ki folyó ho 5 én ti*zulczi rokonaival mulatoO, 
s ezeket elk sérte a varuti állomáshoz, bizonyára többet 
ivott kellettnél, s egy béresbe belekötött. E j is ittas 
volt. s a czigányt úgy fejb-ütötte ólmos botjavai, hogy 
az nyomban összeesett és súlyos sérülésével be kellett 
szállítani a kórházba

Lövöldözés Jolava r. t városban és egy  
honvéd halain. Folyó hó 4 én, a hajnali órákban egy 
átfutó veszett eb — a melyet Jolsvatapolczán elpusztítot
tak — meg marta a Csernok Lajos kereskedő vadászebét. A 
40 napos zárlat d*ezára iuy a városból, mint a vidékről 
szájkosár nélkül láthatni ebeket, a melyekre a rendőrség 
vaiásZ'k Chlebus rendőr vadászfegyverrel lövi. A lövés 
nyomában a mitsem sejtő járó kelők s gyermekek ije
delme, jajveszekelese s a vasárnapi ajtetos hívek megbot
ránkozása kel, a mit fokoz „Zajac uajsta ; mesli úrod- 
n k“ nek: egy vén cziganyuak a munkája, a ki a kín
lódó ebet wgighuzza a városi udvarba. A sok közül f. 
hó 7-eii a takarékpénztár előtt — a hetivásárra igyek 
vök között — az ablakok alatt dördült el a puska. Az 
utczaij egy gyermek az ijedségtől összeesett. Talán na
gyobb baja nem lesz. A szobákban nem okozott többet 
ijedelemnél. S ugyan eznap a vásáros szekerek h cinbe 
rek között 4 rendőr lesett egy ökölnyi ebre. Később a 
puskás rendőr az Uj utezába törekedett, s találkoztak 
vele a Kolompos utczaban a Tanks főhadnagy bútorait 
átszállító honvéd tiszti lovak, melyek a lövVMől m gijed- 
lek. s e j '  limaiban Lassan Bertalan harkácsi születésű 
honvéd a lovak közé esett s szörnyet halt A fogat a 
szolgabirói hivatal előtt állt meg s a kocsi alul úgy 
szabadították ki az egyik lovat. A szerencsétlen honve
det — szegény öreg szüleinek támaszát — folyó hó 8 án 
katonai díszei temettek el. — A jo Ízlés, a nemes ér 
zés. a közbiztonság parancsolja a mostam állapot beszün 
tetését s olyan alkalmazását, a mely a korhoz, s egy 
rend. tsn. városhoz is illő.

Botrányos etet történt folyó hó 5 én Tiszol- 
czon Tudósítónk ugyanis következőket Írja: „Julius hó 
5-én a „Fdlekvidéki vasutasszövetség“ a tiszolczi sava- 
uyuviz forrásnál tánczmulatságot rendezett A helyet több 
zászlóval feldíszítették, a mi szemet szúrt azon gazem
bernek. a ki a 2 zászlót leszakította, az egyiket az árok 
sarába dobta, a másikat: 4 méter hosszú, magyar czirae- 
rest letépte s ellopta Tiszolcziak uagy dicsőségére. Az 
árok sarába dobott zászló a községházáé, a letépett és 
ellopott — mind a kettő magyar czimeres zászló — a 
vasgyári allami iskoláé volt. — A kárt a rendezőség 
viseli 8 a tetteseket a csendórség nyomozzi.u

A gyonütött ember. Tiszolczon f. hó 7-én este 
egy reazeges csavargó embert, llavran Karoly muukást 
ittas állapotban a földön tetrengve találtak s az embei 
néhány óra múlva meghalt. A nyomozás szerint a ga- 
ramszőllősi származású ember vasútépítésnél volt alkal
mazva. s onnan néhány hét előtt kórházba ment. Most 
valószínűleg munkakeresés végett járt Tiszolczon, s ott 
az állomáson 7 ón garázdálkodott, úgy. tiogy miután 
többeket késeléssel fenyegetett, el kellett onnan távolítani. 
Az ittas ember aztán megint korcsmába ment, ott töb
bekkel összHCzivódott s egyik mulató társa kővel fejbe- 
vagta öt, úgy hogy összeesett s néhány éra alatt meg
halt a koponyatörés és vérzés következtében. A királyi 
ügyészség eliendelte a vizsgalatot és a bullabouczolást, 
mely I. ho D en ment végbe Tiszolczon Tonyrácz Dezső 
vizsgálóbíró és dr. Mészáros I. kir. ügyész jelenlétében.

V ízvezetéki ügyünk. Örömhír kelt szárnyra 
a hét folyamán varosunkban. Ugyanis a íégeu tervezett 
vízvezeték és csatornazás megoldásának kérdéséhez már 
nem egy lépéssel vagyunk közelebb, de igenis már biz
tosra vesszük annak létesítését. Régi óhaja már ez váró 
suukuak, de idáig csak mint kívánság hangzott el min
den eredmény nélkül. Fiatal és agilis polgármesterünk 
azonban, ki nagy tudasa es ernyedetleu szorgalma mel
lett az ügyek pénzügyi oldalát is ügyesen tudja megol
dani, két év előtt mar megtal&lta a forrást Felsősziklás 
község határábau, honnan annyi vizet lenne képes szál
lítani a város részére a mérnöki tudomány, hogy ha 
varosunk lakossága megnégyszereződnék, akkor is ele
gendő lenne. Akkor egy kicsit meghökkent a költségek
től. most azoubau, midóu a varos pénzügyi viszonyait 
zavartalannak látja, ismét fokozott erővel fogott annak 
létesítéséhez E czélbúl szakértő mérnököket kért a mi
nisztériumtól. Kot mérnök onnan ki is küldetett s már 
egy hét óta komolyan dolgozunk a terveken. Mint hall
juk a sziklasi hő és egészséges forrásból a vizet a köz
lekedő csövek elméleténél fogva a 1U0 mé'errel alacso
nyabban fekvő Akasztó hegy tetejére vezetuék egy uagy 
tartályba és esésénél fogva onnan kapná a vizet városunk.

V a s ú t i  vaggonhi&ny. A miskolczi kereske
delmi és iparkamara telhívja az érdekeltek figyelmét 
arra hogy az ősszel várható tömeges áru és termóny- 
szallita>ok, továbbá a í. évi szeptember havábau tartandó 
katonai nagy hadgyakoriatokou résztvevő csapatok elszál
lítása végül a nagy beruházási munkálatainkhoz szük
séges anyagok állandóan nagy tömegben való szállítása 
a vasút teljesítő képessegét előreláthatólag oly mértékben 
fogják igénybe venni, hogy kocsiállásunk lényeges gya
rapodása daczara is számolnunk kell a bekövetkezendő 
kocsihiánynyal. CzéDzerü tehát ha a kereskedők, ipar- 
v&llalatok a szállítási időhöz nem kötött tömegáruk 
(épület és tüzita, szén só, érez kő stb ) zömét még a 
nyár folyamán, minden esetre azonban az erősebb őszi 
forgalom bekövetkezte előtt, folyó évi szeptember hó 
közepéig lehetőleg elszállítsák.

Szappanosok figyelm ébe. A miskolezi ke
reskedelmi es Iparkamara értesíti az érdekelteket, hogy 
a kertek, w. kir. miniszter Lamdörfer Joachim ve- 
gyészméruököt európasierte ismeretes zsiradék chémikust 
záros időtartamra vegyészeti tanácsadó ciimen szerződ
tette é< a ni. k technológiai iparmuzeum igazgatósá
gának szolgalattetelre rendelkezésére bocsátotta, ki a 
szappauipdrosoknak technikai és kereskedelmi szempont
ból mindeiinemíl utasítást ad Külön díjazás a gyárosok 
és iparosok részéről nem jár. A m. kir. technológiai 
iparmuzeum folyó évi november hó 15 tói fogva egy 
egyhónapos szappangyártasi tanfolyamot szervez, amelyeu 
kizárólagosan a modern szappangyártásról legszüksége
sebb tu lu valókat, elméletieket és gyakorlatiakat tárgyal
jak Ezen a tanlolyamon csak gyakorlati és megfelelő 
képzettséggel biró intelligens szappangyárosok vehetnek 
részt. A tanfolyamra gyárosokon kiviil üzletvezetők és 
fózó niest rek, illetőleg szappaugyárak tisztviselői, vala
mint egyéb zsiradékiparosok is beiratkozhatnak. Mindkét 
tanfolyamra a jelentkezés akár személyesen, akár írás
beliig történhetik.

H a  e g y  a a s s o n y  Schicht „szarvas“ jegyű szap 
panával mos, s mellette egy más asszony közönséges, 
kemény és nehezen oldódó szappaual, a mosással az lesz 
előbb kész, aki Schicht „szarvas“ jegyű szappanát hasz
nálja Egy év múlva a másik asszony lesz előbb kész, 
de fehérmú'ével. mert a könnyen oldódó „«zarvasszappan“ 
kíméli a fehérneműt és a színeket nem támadja meg.

Nyugt&ftá« A rimaszombati po'gári olvasókör 
ifjúsága áltál junius hó 28 án megtartott mulatság alkal
mával bevétel v o l t ............................ 230 kor. 44 fillér,
k i a d á s ............................................^ 1 9 5  kor. 44 fillér,
maradváuy.................................................35 kor. — fillér.
Felülfiiettek: Dr. Ciiner Miksa 4 k id Rábely Miklós 
3*64 k Fráter Lajos, Jellmek Jakab 3—3 k. Schulhof 
Fal Kiss Károly. Strau-z Mihály, l i te r  János, Csintalan 
János, W eisz Mauó. dr. W itt Sindor, Kohn József,
R)uay (Iyula V arga Lijog. B)di Barna, Nyárádi József, 
Komáromy (íéza, Kovács Janos, Juba Bílint 2 —2 kor, 
Szabó la tvan , Vámosy Sándor, Spuriusz István, Heinrich 
Kálmán Kinkéi OJőn, ifj Majoros József. Hruska Rezső. 
Tarjányi Béla, Kovács Lisiló ( páros). Császár Pál. Zsulía 
Kálmán Kor *ny Pal, Vary Janos, S.raay Imre, Tarjáuyi 
Lajos, Samarjay János. To may Alajos. Ródosi Ignáez, 
Kelsz József, Lévai hsó öeduly Géza, Teleszniczki E le, 
Hlozek Janos, Szabó József mész . Gábris Bírna, Kovács 
István 1 — 1 k, M.skolczy lajos, Goes Béla 40—40 fill.

Varya István, pénztárnok

Szerkesztői üzenet.
O y. B . K .-H .-V . Tudósításait mindenkor szívesen es kö

szönettel vesszük.

M enetrend
a m k ir . államvasutak yömöri főbb állomáshelyei-
r ö l  i n d u ló  és  é r k e z ő  v o n a la ir a  1 9 0 8 . m é iju s  1-téjl.

T is z o lo z —F e le d .
Tiszolczról indul . 4 ^  G10 0 — 12*55 0 — 4 55 T’!i 0*—
Rimabányáról indul 5*j£ 748 0 — 2 04 0 — 6*2» 8 i; 0 -
Kimászom hatból ind. 6*25 8 03 10*12 2 54 4 3G 7-n 9*JÜ ()•—
Feledre érkezik . . G 55 8 33 10 50 3 22 5*07 7 41 9 0 —

F e l e d —T ls z o lo z .
Feledről indul . . 742 9 02 11 25 1*25 3 55 5 40 8 9.4'
Rimaszombatból ind. 7 43 9 45 12.01 2 0G 4 33 6 » 8 íjT 10 ij
Rimabányáról indul 0 10 41 12*53 0 — 5*27 0 — 9 ü 11 ”
Tiszolezra érkezik . 0*— 1154 2 04 0 — G4o 0 — 11*2» 12 *ü

F ü l e k  M ls k o lo z .
Fülekről i n d u l .....................0*— G 12 1040 252 702 0 —
Várgedefürdőről indul . . . 0 — G 49 10 17 3 27 7 42
Feledről i n d u l .....................0*— 7 09 1100 3 43 8*<MI 0 —
Bánrévéről in d u l .....................GOI 8 02 11 38 4 24 9 u 0 —
Putnokról i n d u l .....................G 12 8 14 11 47 4 35 • g 0 —
Miskolczra érkezik . . . .  7 25 9*20 I2 f»0 5 41 10 46 0 —

M ls k o lo z —F ü le k .
Miskolezról indul . . . .  3jJJ 6*40 1140 0 — 3*31 7«J2
Putnokra érkezik . . . .  4 7 50 1222 0 — 4 3G 8*ü
Bánrévére érkezik . . . .  4-J4 801 12 30 0 — 447 8*24
Feledre é r k e z ik .....................0*— 8 43 145 0 — 5 27 9*1T
\ árgede fürdőre érkezik . . 3 2G 8 59 1*30 3*59 5 44 9 47
Fülekre é r k e z ik .....................4*^ 9 30 2 03 0 — ü’ü 10*2

T ls z o l  o z —B r e z n ó b á n y a .
Tiszolczról i n d u l .....................0*— 7*35 0 - 2 48 0 — O —
Krdöküzről i n d u l ..................... 0*— 4'-jjjj 1040 0 — 348 5*02
Breznóbánya*a érkezik . . . 5*jjj 114G 0 — 4*08 542 0.—

B r e z n :  b á n y a —T ls z o lo z .
Breznóbányáról indul . . . 0 — 0 — 8 25 0 — 4 09 0 —
Erdűkozról i n d u l .....................0 — 0 — 958 0 — 542 0* —
Tiszolczra érkezik . . . . 0 — 0 11*50 0 — 7 or, 0 -

8-35 5\’>7
7.g
9<>

B r e z n ó b á n y a  V e r esk ö .
Breznóbányáról i n d u l ........................................................
(iarams/.éc8ről indul ............................................................10*08
Pokorella-vasgyárból i n d u l ................................................. 11*12 _
Veres köre é r k e z i k .................................................................11*59 10*^

V e r e sk ö  B r e zn ó b á n y a .
Veresköről in d u l ....................................................................4*2{
Pohorella-v&sgyárból i n d u l ............................................... 5 jU
Oarauiszéesröl indul ....................................................
ltreznóbányára érkezik ....................................................

D obatna.

0 43 
7 45

1*03 
1 45
2* 55 
3-58

Bánrévéről indul . 4 ■ »1• • • • • • • •  * _ 12*50 5 02 8 55
Tornaijáról indul . .................................... 7*22 10*41 3 22 7 4;
l ’elsőczről indul .................................... 0 29 2*20 G 10 H
Rozsnyóról indul . .................................... 7 21 309 7 4; 11 ^
Dobsinára érkezik . .................................... 8 41 4*2G 912 12*Ö6

D o b s ln a  -B á n r é v e .
I)obsináról indul . ............................... .....  4*32 7 40 »2 30 4 51
Rozsnyóról indul . 9 00 l 43 G 9»
Pelsőezröl indul . .....................................b 06 953 2 39 702
Tornaijáról indul . 5-14C• • • • • • • • 1 27 543 9*j6
Bánrévére érkezik. 11*13 3 51 8 J2

P e ls ö o z  M urányalja .
Pelsőezröl indul . 740 3 »JO
Jnlsváról indul
Nagyrőczóröl i n d u l .............................................................. 9 41 5*20
Mi irány alj ára é r k e z ik ......................................................... 1010 5*49

M urányalja  P e lsö o z .
M urányijáról indul 
Nagyröezéről indul 
.lolsváról indul 
Pelsőezre érkezik

4 UU u-15
4-£J 11-52 
516 12*58 

G* 14 1*55

P e ls ö o z  Nagryszabos.
Pelsőezröl i n d u l .................................................................... 7*25 2*50
Csetnekröl i n d u l ...................................................................  8*35 4 00
Nagyszabosra é r k e z ik ......................................................... 9*31 4*5Ö

N a g y  szabón P e ls ö o z .
Nagyszabosról i n d u l ......................................................... 4*^ 1144
Csetnekröl in d u l ....................................................................5*24 103
Pelsőezre érkezik .............................................................. G 04 145

H ím ző tanfolyam .
Vau szerencsém a tisztelt szülők becses tudomására 

hozni, hogy L osoncsy-utcsa 5 suám alatt

himzö tanfolyamot
nyitottam, melyen uey fehér, mint a színes hímzést a 
a legmagasabb igényeket is kielégíthető módon tanítom. 
Úgy kezdőket, mint haladókat elfogadok.

Rimaszombat, 1908. Julius hó 1-én.
Teljes tisztelettel: S i í g y á r t ó  M á r ia .

1 Amatir r  ■■arok tigyeiImétle ü l
Az összes

fényképészeti czikkek
.....  kaphatók: -----

I f j .  B Á B E L T  M I K L Ó S
k ö n y v -  é s  p a p irk eresk ed ó só b en  R im aszom b at.
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V  árgedén.
Több b ú t o r o z o t t  s zoba  konyhával*

fürdővendégeknek kiadó Várgedén,
G a llo  tan ító n ál.



M eghívó.
A „Gömörmegyei Kereskedelmi r.-t.“

f. év i  Julius hó 28-án , ke  id én  délután 2 órakor a 
„G öm örm egye i  T akarékpénztár  és  H ite lbank r.-t.“

h e ly is é g é b e n

r e n d k ív ü li k ö z g y ű lé s t
tart, melyre a t részvényesek ezeunel meghivatuak.

T á r g y : Az alapszabályok módosítása.
A t. részvényesek felhivatnak, hogy a részvények értékének 

teljes befizetéséről szóié s a részvényeket helyettesítő elismervényeket 
ö nappal a közgyűlés előtt a tiümörtnegyei Takarékpénztár és Hitel
bank pénztáránál deponálják, mert az alapszabályok értelmében a 
közgyűlésén csak ennek megtörténte esetén gyakorolhatják szavazati 
jogai »at.

Rimaszombat, 190S július <S.
Az Ig a z g a tó s á g
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A z o n n a l  b é r b e a d ó  e s e t l e g  e l a d ó  F e l s ö b a l o -  
g on  e g y  t e l j e s e n  f e l s z e r e l t  jó k a r b a n  l e v ő

gőzmalom.
Bővebb értesítés szerezhető: M edceczky  

S á n d o r  k i. közjegyzőnél R im aszom batban ,
«KSÍk ;

Eladó íróasztal.
Kgy még teljesen jó karban lévő 4 tiókus 

használt íróasztal jutányos árban eladó. Czim 
megtudható e lap kiadóhivatalában.

0 h é P “ Kereskedő tanulókul o
1 két j 1. házból való fiú fölvettek — tót nyelvet bírok ¥
3  előnyben re*7 -ülnek — S Z O Y K A  P Í L q 
r  női kézimunka , rövid-, szövött , diszrnü és divat ^  
Z áru üzletet»*-u R iu ia s s o m b a t .  5—:r; ^

Hirdetmény.
A Rimaszombati Kereskedelmi ts 

Közgazdasagi Bank Reszv.-Társaság
a betéti kamatlábat 1U0U0 koronánál 
(tízezer) magasabb betétek után ',-e<l 
(neuved) w,,-al. 10000 koronánál kis-O %r /

sebb betétek után pedig Ved (léi)
,,-al 1908. julius hó 1 -töl további

intézkedésig leszállította. 2-3

K iad ó lakás. "Ü&
N jU étyán,  a legíorgaima*a b helyen egy 

üzlethelyiség lakatsai együtt azonnal kiadó
Ertekczlutni lehet ugyanott: P au lov ic»  

J á n o s  tulajdonossal. 2—2
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Eladó ház.
A K o h á r y - u t c z á b a n  lévő 5 szoba, konyha, 

kamara es pmczeből alio, a K u l in  ö r ö k ö s ö k  tu 
Ujdonát képező ház szabad kézből eladó. Fdlvilá- 
gosi'a-sal szolgai: K u l in  A u r é l  gondnok, tb 
főszolgabíró U n g v á r ,  vagy dr. T e rh e s  S a m u e l  
ügyvéd Rimaszombat. 3—*
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Cséplőgépekhez
m e n tő m  e k r e n y e k  a miniszteri rendelet 
liek megfelelő minőségben, valamint mentő- 
szekrények kiegészítő részéi a legjutánjo- 
sabban kaphatók az (3—4.) O O

MA n g y a l“ drogneriá-
b a n  Lononc&on, a rom kath templom
mal szemben. — Ugyanott beszerezhetők 
i l l a t s z e re k ,  p o u d e r o k  s z a p p a n o k
mindenféle gazdasági eg házi eztkkek stb.

Kitttnö fajborok
Nagy mennyiségű kitűnő teuer és Schiller asz
tali bor — a legjobb minőségű fajszőlókből szü
retelve — 44 tői 50 koronáig számítva hecto 
literjét — a va úti állomásra szállítva — eladó. 
Venni szándékozok forduljanak megkereséseik
kel M l in e r i t s  I v á n  szőlőtulajdonos és bor
termelőhöz S z a b a d k a ,  Bác-bodrogvarmegye.

©  e  © e  ©

1

Tűzifa-eladás, j
Van szerencsém a n é közönség tudom vsára 

hozni, hogy lakásomat R mabányárcl R ima»Eom- 
b a t b a  helyeztem at. s itt tol vő évi tubus hó 1-tól 
a T o m p a  M i h á l y - u t c z a  21 s z á m  a l a t t

tü zifa-ü zletet
nyitok. Amidőn ezt szives tudomására hozom, el 
nem mulaszthatom 1). figyelmét arra is felhívni, 
hogy leglőbb igyekezetem lesz a tisztességes, szolid 
kiszolgálás

Araim a Következők:
I 0 bükk vagy cserfa házhoz szállítva mtr.-kint 8 K
II. O. „ n  f f " ^

mo „ . b K• u * n ff rt n *» n
Teljes Tisztelettel:

2—2 Schalk Sámuel.

1-*

*
V

l P I C K  J A K A B  \
ft b ú t o r á r u h á z a .  — R i m a s z o m b a t ,  E r z s é b e t - t e r  ft 
^  ( H e k s c h  B e r t a l a n  f ü s z e r k e r e a k e d é s e  m e l l e t t ) .  ^

^ Tisztelettel értesítem úgy a helybeli, mint a ^
^ vidéki tisztelt butorvásárló közönséget, hogy a mai // 
ft kor igényeinek megfelelő

bútorüzletet
^ nyitottam. — Törekvésem oda irányul, hogy i 
ft bútoripar terén szerzett tapasztalataimmal a legké- ft 
ft nyesebb igényeket is kielégíthessem. — Elvállalok a 
,  s z á l lo d a ,  k á v é h á * ,  k lu b b ,  fiirdö-, há ló- .  \  
v ebédlő-,  sza lon - .  ú r i  s z o b a  k ü lö n le g e s s é -  r  

g e k ,  valain nt te l je s  m e n y a s s z o n y i  b u t o r á r u  // 
ft b e r e n d e z é s e k e t  a lehető legegyszerűbbtől a leg- ft 
a finomabb kivitelig. — Nagy választék vas- és ft 
t  hajlított hutorokbau, nemkülönben k é p e k ,  t ű k -  v 
4 r ö k  és p ip e r e  bútorokban. — Meghívásra kész* V 
% seggel meg elenek és költségvetéssel szívesen szol- y  
ft gilok Kárpitos műhelyemben elvállalok minden e ^ 
ft szakba vágó munkálatokat. 9-10 ft
f t  K váló tisztelettel P I C K  J  A K  A R .  f t

000
0

/>

Tanulók felfogadtatnak!
Rimaszombatban. az épülőfélben levő uj 
acélárugyárhoz t ö b b  egészséges és erős 
testalkotásu, 13 — 14 éves írni, olvasni tudó 
fiú 3 évi tauidőre fizetőssel felfogadtatik. — 
Az üzem októberre nyílik meg. addig is je 
leatkezni lehet Gaál Emil urnái helyben.

Hirdetmény.
14 sz — A  „Borsod- ,  Q ö m ö r-  éa H eves-  

m e g y e i  j e g y z ő k  e g r i  t á p i n t é x e t ó b e a a z  1 9 0 8 .  
év i  a u g u s z t u s  hó  2 5 - é ré  a következő tárgyak szal-
litandók u. 111i.:

20 drb vaságy felszerelve.
18 n erős szalmazsák.
lő rt

fejvánkos.
40 n

Thonet-szék deszkaüléssel,
30 ff

egyszerű fogas,
2

rf
esernyőtartó,

2 rt
ebédlőasztal festve

2 ff
mosdóasztal 2— 2 lukkal éscziuezett bádog- 
borítással,

10 n éjjeli szekrény,
11 n 2 ajtós ruhaszekrény,
8 * köp csésze.
4 rt emailirozott veder.

Villamos körtek és VeZetekek.

Ugyanakkora két közfal kidönteud5 és az ekként 
három szobából alakított egy szoba újra festendő lesz.

Felhívom a vállalkozókat, hogy fentiekre vonatkozó 
ajánlata kát hozzám a fo lyó  évi  j u l i u i  hó  2 0 - i g  
nyújtsák bo.

A készítendő bútorok alakjára és méreteire nézve 
K o l a c d k o v » z k y  J á n o s ,  vagy B r e s n a y  I m r e  urak
(Ei?er) adnak felvilágosítást, miért is a vállalkozó aján
latában jelentse ki, hogy erre nézve tájékozódott s a 
méreteket és minőséget az ajánlatban tüntesse fel.

Mező-Tárkány, 1908. julius hó 2-án.
J á s z b e r é n y i  M ik lós ,

a tápintézet ügy? gizgatója.
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Barack ot, ringlót szilvákat körtét, almát, 
dinnyét és másféle gyümölcsöket! Ugor
kát. zöldbabot, paradicsomot zöld-kuko

ricát, gyökeret, répát stb. zöldséget 
nagyban és kicsiben olcsón szállít

Gyüm ölcs és zöld ségk ivitel
E G E R ,  p o s t a i t o k  11. — T e s s é k  á r j e g y z é k e t  k é r n i .
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Á r le j t ési hirdetm ény.
A m. kir. földmtvelésügyi m niszter ur rend letere a debnezeni 

m. kir. allami méntél*p debrecient és jászberényi osztályainál levő 
ménallomány részére 1908 évi november hó 1 tol 190!). évi október 
hó rétjéig szükséglendó

zab és széna biztosítása
tárgyában 1 9 0 8  ju l iu s  3 J - a n  d é le lő t t  10 ó r a k o r  írásbeli
zárt ajánlatuk tárgyalása log alulírott mentelep para* cmokságuál 
megtartatni. A szállítási teltételek úgy az alulírott mentelep parancs 
nokságnál, mint az egyes t«lepo>ztályoknál megtekinthetők. — Az 
ajánlatok szerke>ztesére, valamint a czikkek mikénti szállításra vo 
uatkozólsg felhivatik az érdekeltek figyelme a hatóságilag kilüggesz 
tett árlejtesi hirdetményekben foglalt mintára.

Debreczen, 1908 évi julius hó.
A  d e b r e c z e n i  m. k i r .  á l l a m i  m é n t e l e p  

1—2 p a r a n c s n o k s á g a .

A mosás akár  a táncz. 
Fái*a<ls;<^ba n«*ni kerül,
S c h ic l i t  s z a p p a n t  fiit használsz,

szived is ürül.

Schicht sza'vasszjppana
«*s*"l.ilatos, h a t h a t ó s  tisztít • ívjrt 
sa já t-zerü  fdőatÜtás.muk ős a h*i»- 

■ l ■ I * nyersanyagok lt‘gíx<»iHlt»sal>b 
k i va la-ztásána k köszöni.

Schicht szarvasszappana
kinn li n kezeket és a !«íhérneniüt! 
M' ^takarít fáradságot és v«*^zödséu»et
kíméli ennélíogva az egészsé-^et! 
Mo^takarit pénzt, időt é> m unkát!

t i â 30.000 koronával
szavat ol tátik.

a F L E IS C H E R  és T A R S A
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb 
tapasztalatok szemmeltartásával czélszerüeu s 
gondosan gyártott jóhirnevü gépéit a n y k r i  
i d é n y re ,  nevezetedet):

C id p lő h é f ls le te i t  könnyű járassa! jár 
gány wgy gözmozdony általi hajtá>ra.

K é i i  C ié p lő g é p e i t  járgány hajtásra is 
alkalmazva, szalmarázól készülékkel vagy anél 
kül B a c k e r -  es m a g t á r - r o s t á i t ,  továbbá 
mindennemű s z i v a t t y ú k a t ,  g ő z g é p e k e t
és g ő z k a z á n o k a t ,  s z e s z g y a r - b e r e n -  ^ |p t h ,  H h
d e i é s e k e t  m p H e n z e f ö z ö k e t  c u k -  —s = =  t. J
r o s i t ó k a t ,  m a l a t a - ,  b u r g o n y a - t ú i ó k a t ,  m a l o m  b e r e n d e r ó i e k e t  stb 4—6

W  Uépgyáruak gyártmányainak j e l e n t é k e n y  k é s z l e t é t  t a r t j u k  á l l a n d ó a n ,
Gazdasági gépeink letjas, valamint öntödénk gyártmányúi árjegyzékét ingyen és bérmentve küldjük.

- A.** *1-**- —V S*
* - . , i , - «

Rimaflzombat, 1908. Nyomatott RÁ BKL Y M I K L Ó S  könyvnyomdájában.




